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ن قَبْلى باِلْبَينَتِ وَ ارُ قُلْ قَدْ جَاءَكُمْ رسُلٌ مأْكلُهُ النَ ٍهَ عَهِدَ إلَِيْنَا ألاَ نؤُْمِنَ لرِسَولٍ حَتى يَأْتيَِنَا بقُِرْبَانالل ِنَ قَالُوا إنِذال
ن قَبْلكِ جَاءُو باِلْبَينَتِ وَ الزبُرِ وَ ب رسُلٌ مبُوك فَقَدْ كُذ نَ (183) فَإِن كذِلْتمُُوهُمْ إنِ كُنتمُْ صدِقََذِى قُلْتمُْ فَلمَِ قباِل

الْكِتبَِ الْمُنِرِ(184)

ย​หมา​ความ

ซู​เราะ​ศรัทธา​ไม่​ต้อง​ เรา​ว่า​เรา​แก่​ไว้​สัญญา​ทรง​ อัลลอฮฺ ได้​จริง​ แท้​ว่า​กล่าว​ที่​ผู้​) ได้แก่​เขา​พวก) ​.183
ซู​เราะ​มี​ ได้​เถิด​กล่าว​ จง​มัน​กิน​จะ​ไฟ​ซึ่ง​กรรม​พลี​ สิ่ง​เรา​พวก​) แก่​ดง​แส​มา​นํา (อภินิหาร​จะ​เขา​ จนกว่า​ใด​ลคน

​นั้น​ ดัง​กล่าว​ท่าน​พวก​ที่​สิ่ง​ด้วย​พร้อม​และ​น ​เจ​ชัด​อัน​ฐาน​หลัก​ด้วย​ร้อม​ พ​แล้ว​ท่าน​พวก​มายัง​ฉัน​ก่อน​คน​ลหลาย
งิ​จร​พูด​ท่าน​พวก​ ถ้า​เขา​พวก​สังหาร​จึง​ท่าน​พวก​ไฉน

หลัก​กับ​พร้อม​มา​ ซึ่ง​เจ้า​หน้า​ลก่อน​ซู​เราะ​บรรดา​) เพราะ​ใหม่​สิ่ง​ (มิใช่​เจ้า​ปฏิเสธ​เขา​พวก​ ถ้า​นั้น​ดัง​.184
ว​แล้​มา​ปฏิเสธ​ถูก​ ก็​จํารัส​อัน​คัมภีร์​ และ​บูร​ซะ​ คัมภีร์​แจ้ง​ชัด​อัน​ฐาน

าร​งก​โอ​ประทาน​การ​ของ​สาเหตุ

​ศาสดา​เป็น​ว่า​ตน​อ้าง​ ท่าน​ว่า​กล่าว​ (ซ็อล ฯ) และ​ศาสดา​ท่าน​พบ​มา​ทาง​เดิน​หนึ่ง​กลุ่ม​เกียรติ​มี​ย์ผู้​ฮูดี​ยะ
แก่​สัญญา​ทรง​เจ้า​ระ​ พ​ที่​ ขณะ​หรือ​กระนั้น​ท่าน​แก่​คัมภีร์​ประทาน​กับ​ร้อม​ พ​เรา​พวก​มายัง​ท่าน​ส่ง​พระเจ้า​ซึ่ง

สําหรับ​สัตว์​พลี​เชือด​จะ​เขา​ จนกว่า​เขา​เชื่อ​อย่าง​ จง​ศาสดา​เป็น​ตน​อ้าง​ผู้​มี​ ถ้า​ตว่า​รอ​เตา​คัมภีร์​ใน​ไว้​เรา
ได้​ต้น​ข้าง​โองการ​นั้น​จาก​ หลัง​เจ้า​ต่อ​ศรัทธา​จะ​เรา​นั้น​กระทําเช่น​เจ้า​ ถ้า​ไหม้​เผา​ได้​ฟ้า​ฟาก​จาก​ไฟ​ และ​เรา

มา​ลง​ประทาน

ย์​ฮูดี​ยะ​ของ​อ้าง​ ข้อ​บาย​คําอธิ

ใน​กล่าว​ที่​ดัง​ประหลาด​แปลก​ที่​อ้าง​ข้อ​มี​เขา​วก​ พ​อิสลาม​ยอมรับ​การ​เลี่ยง​หลีก​เพื่อ​อ้าง​ข้อ​หา​ย์พยายาม​ฮูดี​ยะ
นํา​จะ​เขา​ จนกว่า​ใด​ลคน​ซู​เราะ​ศรัทธา​ไม่​ต้อง​ เรา​ว่า​เรา​แก่​ไว้​สัญญา​ทรง​ อัลลอฮฺ ได้​ว่า​ต้น​ข้าง​โองการ

มัน​กิน​จะ​ไฟ​ซึ่ง​กรรม​พลี​ สิ่ง​เรา​พวก​) แก่​ดง​แส​มา​(อภินิหาร

 แต่​พิเศษ​เป็น​พิจารณา​สมควร​ ก็​อ้าง​ข้อ​เพียง​เป็น​ หรือ​เรียน​ล้อ​การ​ มิใช่​จริง​อภินิหาร​ย์ต้องการ​ฮูดี​ยะ​ถ้า
ของ​หมาย​ เป้า​ว่า​เห็น​ให้​แสดง​นี้​สิ่ง​ ซึ่ง​ศาสดา​ท่าน​กับ​รุนแรง​อย่าง​วิพากษ์​เขา​พวก​ว่า​จารึก​ประวัติศาสตร์



เขา​พวก​ของ​เหตุผล​ไร้​ที่​อ้าง​ข้อ​ตอบ​ จง​ว่า​ศาสดา​ท่าน​แก่​กล่าว​าน ​รอุ​ อัล-ก​จริง​ความ​ค้นหา​ต้องการ​มิใช่​เขา​พวก
น​เจ​ชัด​อัน​ฐาน​หลัก​ด้วย​ร้อม​ พ​แล้ว​ท่าน​พวก​มายัง​ฉัน​ก่อน​คน​ลหลายี​ออ​อิสร​ของ​วาน​วงศ์​ล จาก​ซู​เราะ​มี​ เคย​ว่า

ยุติ​งอ​อย่า​เขา​พวก​สังหาร​จึง​ ไฉน​จริง​พูด​เจ้า​พวก​ ถ้า​แล้ว​เจ้า​พวก​กระทําเพื่อ​ก็ได้​พลี​เชือด​การ​แม้แต่​หรือ
ลี​ออ​อิสร​วาน​วงศ์​จาก​ ๆ ที่มา​อื่น​ท่าน​ศาสดา​) และ​ (อ.​ยา​รี​กะ​ซะ​ศาสดา​ของ​ราว​เรื่อง​ถึง​ชี้​บ่ง​าน ​รอุ​ อัล-ก​รม​ธร

รม​ธร​ยุติ​งอ​อย่า​สังหาร​เขา​พวก​ถูก​และ

​ใจ​เสีย​อย่า​จง​เจ้า​ของ​คําพูด​ฟัง​ยอมรับ​ไม่​นี้​พวก​ชน​ ถ้า​ว่า​พระองค์​ของ​ศาสดา​ใจ​ปลอบ​ทรง​เจ้า​ระ​ พ​มา​ถัด​โองการ
 ขณะ​แล้ว​มา​ยุติธรรม​งอ​อย่า​สังหาร​และ​มุสา​เขา​พวก​ถูก​ ก็​เจ้า​หน้า​ก่อน​ที่มา​ศาสดา​ บรรดา​ใหม่​สิ่ง​ไม่ใช่​เพราะ

บั​มร​ยอ​ไม่​ก็​เขา​พวก​ แต่​ดง​แส​มา​มั่นคง​ที่​คัมภีร์​ด้วย​ร้อม​ พ​แจ้ง​ชัด​อัน​ฐาน​นําหลัก​นั้น​เหล่า​ศาสดา​ที่

 เนื่องจาก​แรง​แข็ง​มั่นคง​ความ​ด้วย​เขียน​ถูก​ที่​ คัมภีร์​ถึง​บัร หมาย​ ซะ​คําว่า​ของ​พหูพจน์​ เป็น​บูร​ ซะ​คําว่า
แรง​แข็ง​ที่​เขียน​เป็นการ​ ทว่า​เภท​ทุก​เขียน​ การ​ถึง​หมาย​มิใช่​ แต่​เขียน​ การ​ถึง​หมาย​คํานี้​ของ​ศัพท์​ราก

​ว่า​ได้​กล่าว​สามารถ​ แต่​คัมภีร์​ถึง​หมาย​สอง​ทั้ง​ ซึ่ง​บีนุ​ลม​บุ​ อัลกิตา​ กับ​บูร​ อัซซะ​หว่าง​ระ​ต่าง​แตก​ความ
ญีล​อิน​ตและ​รอ​แตา​ คัมภีร์​ถึง​ หมาย​บีน​มุ​อัลกิตาบ​) ส่วน​ (อ.​มูซา​ศาสดา​ท่าน​หน้า​ก่อน​คัมภีร์​ คือ​บูร​อัซซะ

 นูร​ว่า​สอง​ทั้ง​คัมภีร์​เรียก​ 46 กล่าว​ 44 และ​ที่​ะฮฺ โองการ​าอิด​อัลม​บท​าน ​รอุ​ล-กั​กอ​จา​เนื่อง


